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БЕЛОРУССКОЕ МЕНЬШИНСТВО


 НА ПОЛЬСКО-БЕЛОРУССКОМ ПОГРАНИЧЬЕ�





�


П


од польско-белорусским пограничьем, согласно существующим в науке представлениям 1, понимается территория, расположенная вдоль государственной границы  Польши с Республикой Беларусь. Пограничье интересует нас, прежде всего, как   зона  расселения  белорусского населения, формирование культуры и  этнической идентичности  которого происходило в ситуации  сложных  контактов и взаимодействий двух и более культур. 


Интенсивность этих контактов определяют множество факторов, среди которых такие, как численность контактирующих этнических групп, социальные и конфессиональные их различия, возможность общения на одном языке. 


Граница, проведенная между двумя государствами, как это часто бывает, не совпадает с этнической.  Часть белорусов на территории Польши, также как и часть поляков  в Белоруссии, оказались  изолированными от основного ядра их расселения, поэтому   развитие их  культуры, языка происходило в иной лингвокультурной среде, в иных социальных и политических условиях.


 Взаимодействия  близких по культуре  этнических общностей, их частые контакты в повседневной  жизни способствовали формированию толерантности и веротерпимости среди жителей  польско-белорусского пограничья, развитию спокойных, бесконфликтных отношений между этническими общностями, хотя в отдельные периоды отношения между поляками и православным населением складывались непросто. Позитивный опыт межнациональных отношений отмечался и на другом,  латвийско —  белорусском пограничье  в восточных районах Латвии 2. 


В то же время длительные контакты этнических групп, проживающих на едином территориальном пространстве, в одном государстве, в условиях постоянных хозяйственно-экономических связей приводят к этнокультурной интеграции,  формированию специфической  этнокультурной среды со множеством  локальных особенностей в культуре, языке и  идентификации, со слабовыраженными этнодифференцирующими чертами. Разумеется, в каждом конкретном случае проявления этих процессов  разные, но всегда  на пограничье они имеют свою специфику, отличную от других районов страны. Проблемы пограничных районов нередко остаются неизвестными и в национальной политике государств этнокультурные особенности этих территорий часто не учитываются, так же как не принимаются во внимание и особенности культуры и самосознания национальных меньшинств на пограничье.


В этой связи представляет интерес белорусское меньшинство, проживающее на польско-белорусском пограничье. В данном слу�чае речь идет о православном населении, которое по ряду признаков (месту рождения, языку, конфессиональной принадлежности, происхождению) относят к белорусам, но самоидентификация их может иметь различные формы, о чем речь пойдет далее.





Численность и расселение





Белорусы в Польше расселены, главным образом, в Белостокском воеводстве на севере и востое от Белостока. Эта территория является пограничной между Польшей и Беларусью, западными и восточными славянами, православными и католиками. Кроме поляков и белорусов, живут здесь русские,  украинцы, литовцы, татары. В отличие от поляков, исповедующих католичество, большинство белорусов придерживается православия, также как русские и часть украинцев. Сложные взаимодействия и взаимовлияния, происходившие  в зонах этни�ческих контактов, оказали влияние на формирование культуры, языка, идентичности  этой группы белорусов. 


Исторически судьба жителей Белостокской земли была связана с Польшей и Россией. До третьего раздела Польши (1795 г.) эти земли входили в ее состав, затем в течение 100 лет были частью России. В результате изменений, наступивших в России после Первой мировой войны и Октябрьской революции,  возникло Польское государство, независимость которого подтвердила Версальская мирная конференция в 1919 г. В 1920-1921 годы к Польше отошли Виленский край, западные районы Украины и Белоруссии. В 1919 году законом Сейма было создано  Белостокское  воеводство, которое в 1939 году вместе с другими землями Западной Белоруссии вошло в состав БССР. После освобождения Белостокской земли от немецкой оккупации (1944 г.) был заключен советско-польский договор  (1945 г.), по которому восточная граница прошла по «линии Керзона»3  и Белостокское воеводство стало частью Польши.


Издавна на этой земле жили люди разных национальностей и религий. По данным переписи населения 1897 года, в 3-х повятах  (административная единица воеводства) Гродненской губернии —  Белостокском, Сокольском и Бельск-Подлясском —  проживало 474,1 тыс. человек, национальный состав которых был следующим: поляки — 237,3 тыс (50% всего населения); евреи — 97, 2 тыс (20,5%); украинцы — 60,3тыс(12,7%); белорусы — 45,2 тыс (9,6%);  русские —15,8 тыс (3,3%);  немцы — 7,5 тыс (1,6%);  другие —10,8 тыс (  2,3%) 4 .


В результате проведения государственной границы между Польшей и СССР в 1945 году часть белорусов стала  гражданами Польши. 


Определение численности белорусов в Польше колеблется от 150 тысяч до 350 тысяч человек, но чаще всего исследователи склонны считать, что в Польше живет 220-250 тысяч белорусов5. Такие расхождения связаны, прежде всего, с отсутствием в послевоенных переписях населения Польши вопроса о национальной принадлежности жителей страны, и в связи с этим использованием для статистических оценок  численности белорусов разных критериев:  принадлежность к православию, место рождения, разговорный язык в быту, иногда сочетание нескольких  из них.  Но в любом  случае отсутствует один из самых важных определителей —  самоидентификация. В условиях тесных и давних межэтнических контактов, взаимовлияния культур, распространения двуязычия на польско-белорусском пограничье культурное отличие слабо выражено и основными этническими маркерами  чаще всего служат православие и язык.


Первая послевоенная перепись населения, в переписных листах которой все еще был вопрос о национальности  опрашиваемых,  проводилась в Польше в 1946 году. Однако, она не дает полной картины национального состава населения Польши в этот нестабильный период ее истории, когда из страны эмигрировали немцы, украинцы, белорусы, а на ее территорию въезжали поляки из БССР.


По данным этой переписи в Белостокском воеводстве насчи�тывалось 106 тысяч белорусов6.  В переписных листах последующих переписей населения 1950, 1960, 1970, 1978 и 1988 годов вопрос о национальной принадлежности опрашиваемых отсутствовал. Представление о национальном составе населения, числен�ности проживающих в Польше народов в какой-то мере давали данные статистических оценок.


Первая оценка была проведена в 1954 году, и по полученным на ее основании  сведениям, число белорусов на этот год составляло 148 тысяч человек или 0,5% населения Польши 7.


К 1960-ым годам этнический состав Польши изменился. В середине 1950-х годов продолжались миграции из Польши, главным образом немцев и евреев, число которых  сокращалось. Одновременно увеличивалась численность поляков за счет  прибывших  из разных республик Советского Союза ( переехало около 250 тысяч поляков). Увеличивалась также численность  украинцев, белорусов и русских. Это было связано в значительной мере с ростом их национального самосознания, и в какой-то степени с миграциями в связи с заключением национально-смешанных браков с поляками. Численность белорусов по оценке на 1960 год составила 170 тысяч человек или 0,6% всего населения Польши8.


Позднее, в 1964 году польский исследователь В.М.Юзвюк под-считал, что в 10 повятах Белостокского воеводства и в г.Белостоке жили в 1960-ые годы 375 тысяч белорусов 9. Наиболее компактные группы их  были сосредоточены  Белостокском  (77тыс.), Гайновском (52 тыс.), Сокольском (57 тыс.), Семятичском (43 тыс.), Дубровском (33 тыс.), Бельском (33 тыс.) повятах, а также  в г. Белостоке  (40 тыс.)10.


Оценка численности белорусов в Белостокском воеводстве проводилась в 1989 году на основе данных о голосовании за «своих» белорусских кандидатов. По этим подсчетам белорусы составляли 30% населения Белостокского воеводства, или 206,8 тыс. человек 11.


Однако, чтобы оценить достоверность этой цифры, следовало бы провести дополнительные исследования по вопросу  о соотношении политического выбора с национальной принадлежностью избираемого депутата и с национальностью выборщика. Думается, что это не частная или локальная проблема, она представляет интерес для всех многонациональных государств.


Белорусы, проживающие в Белостокском воеводстве, тради�ционно сельские жители, но более 100 тысяч живут в городах  — в г. Белостоке 65,5 тыс. (25% всего населения этого города), г. Бельск-Подлясском 17,2 тыс. (65% населения); г. Гайновка 15,1 тыс. (65% населения) и др.  Белорусское меньшинство, сосредоточенное, главным образом, в районе городов Бельск-Подлясский и Гайновка, а также разбросанное по административным территориям польско-белорусского пограничья, составляло по оценке на 1992 год 215 тысяч или 0,5% всего населения Польши12.


 По данным статистики, в 1990-ые годы Польша была преимущественно однонациональной страной. Все меньшинства составляли лишь 2,4% всего населения.


									Таблица 1





Национальный состав населения Польши.








Национальность





�



Численность (тыс. чел.)


�
�
�
1954 г.


�
1967 г.


.�
1992 г .�
�
Поляки�
26 352�
29 274�
37 486�
�
Немцы�
     200�
        3�
     350�
�
Украинцы�
     162�
     180�
     265�
�
Белорусы�
     148�
     170�
     215�
�
Евреи�
       70�
       30�
       15�
�
Словаки�
       19�
       20�
       20�
�
Русские�
       17�
       20�
       13�
�
Цыгане�
       12�
       12�
       25�
�
Литовцы�
         9�
       10�
         9�
�
Другие�
        11�
       12�
       20�
�
Всего�
 27 000�
  29731�
38 418�
�



Таким образом, по численности белорусы являются третьим национальным меньшинством в Польше и вторым в Белостокском воеводстве.





Функции белорусского языка





 Важным  и наиболее очевидным признаком этнической идентичности   является родной язык.  Для национальных меньшинств реальная возможность использовать родной язык в различных сферах жизни становится индикатором политики государства по отношению к ним.


В Польше государственным языком всегда был польский. Согласно декрету от 30 октября 1945 года официальным и единственным языком в учреждениях был польский,  так как он объявлялся государственным языком Польши. Его статус был подтвержден в 1990-е годы Конституцией, Законом ( Уставой) о правах национальных  и этнических меньшинств (1995год) и в других правовых документах. Вместе с этим в Польше, также как и во многих государствах мира, в 1980-1990-е годы большое внимание уделялось   проблемам национальных меньшинств и  была создана правовая база для защиты их национальных  интересов (см. подробнее статью О.А. Ганцкой в настоящем сборнике). В законодательных документах меньшинствам предоставлены права создавать на их родном языке школы, издавать газеты и журналы, книги, пользоваться родным языком как вспомогательным в тех случаях, когда  представители меньшинств недостаточно хорошо понимают польский язык ( в администрации, в судах, нотариальных конторах и др.). 


 Для меньшинств, проживающих в чужой для них  языковой среде, особую значимость приобретают школы на родном языке. Они становятся важным фактором в интеграционных процессах. В школах происходит не только реализация языковых навыков, полу�ченных в семье, но и приобретение знаний своего родного языка в литературной форме, а это создает условия для сглаживания локальных различий в языке. Нередко в школе дети впервые знакомятся с историей и традициями народа, к которому они принадлежат.


Школы, таким образом, оказывают большое влияние на этнообразующий процесс.


Белорусский язык в системе образования. История и судьба белорусских школ в Польше была тесно связана с национальной политикой очередного правительства.


В 1920-ые годы в период становления и определения направления национальной политики Польши существовало несколько противоположных концепций, борьба которых и отразилась в действиях правительства по отношению к белорусским школам. До середины 1920-х годов эти действия были непоследовательными и колебались от толерантных, либеральных, поддерживающих белорусские школы, до силовых, запрещающих или ограничивающих возможность создания такого типа школ. Важно при этом заметить, что с 1921 по 1939 год в состав Польши входила Западная Белоруссия, на территории которой преобладало белорусское население.


Постепенно побеждала концепция «национального государства», согласно которой хозяином страны был польский народ, а польский язык рассматривался как единый язык в государстве. С появлением закона о школах национальных меньшинств (1924г.) г.), все отчетливее стала проявляться тенденция усиления функций польского языка, перехода обучения в белорусских школах на польский и белорусский, а затем только на польский. По этому закону белорусские школы могли создаваться лишь в тех гминах, где белорусы составляли не менее 25% всех жителей. При этом, на  открытие таких школ требовалось письменное заявление родителей, большинство  из которых не умели писать. Ясно, что такая постановка вопроса о школьном обучении белорусского меньшинства могла означать лишь стремление правительства к постепенной ликвидации школ такого типа 13, что в последующие годы и подтвердилось.


В 1925-1926-ом учебном году на всех территориях расселения белорусов в Польше, в том числе и в районах  Западной Белоруссии, остались три общеобразовательные школы с белорусским языком обучения, в которых учились 425 учеников, а также 19 польско-белорусских школ с 1283 учениками 14.


Что касается рассматриваемой территории Белостокского воеводства, расположенного на польско-белорусском пограничье, то функции белорусского языка в системе обучения там были чрез-вычайно ограничены. В 1920-ые годы  работала только одна школа с белорусским языком, а компактность расселения белорусов игнорировалась. В Бельск-Подлясском повяте, например, белорусы составляли более четверти всего населения, но ни одной белорусской школы там не было.


Попытки разрешить противоречия между потребностями белорусского меньшинства и политикой правительства предпринимались со стороны различных белорусских объединений – научного,  издательского, белорусской школы и др., но они не имели успеха и число белорусских школ постоянно сокращалось.


Так, если в 1934/1935 учебном году было 16 общеобразовательных школ с белорусским языком обучения 15, то в 1937/1938 годах они были ликвидированы, лишь в 44 школах белорусский язык изучался как предмет. Дети из белорусских семей могли обучаться только в польских школах, а значительная их часть не учились вовсе. Все эти меры предпринимались с целью ассимиляции меньшинства .


 В послевоенный период с изменением политической ситуации и изменением государственных границ, белорусское население в Польше было сосредоточено преимущественно на польско-бело-русском пограничье в Белостокском воеводстве.


В 1944 году, после освобождения этой территории от немецкой оккупации, появились благоприятные условия для создания или восстановления белорусских школ. Следует отметить, что они возникали в  местах, где  были школы такого типа в советское время (в 1939-1941 г.г.), или во время немецкой оккупации. Белорусские школы создавались на территориях  компактного расселения белорусов или православного населения.


В первые послевоенные годы в создании белорусских школ ини-циатива принадлежала жителям,  в то же время местные власти их поддерживали и по возможности помогали.


На пути организаторов встречалось немало сложностей — не была выработана правовая основа существования   школ такого типа, не было квалифицированных учителей и отсутствовала система их подготовки, не было учебников, адаптированных к программе школьного обучения в Польше и др. И все же в сентябре 1944 года в Белостокском воеводстве начался учебный год в 93 школах, в которых в разном объеме изучался белорусский язык  (в 81 школе на нем шло образование, в 3-х школах он изучался как предмет и в 9-и преподавание шло на польском и белорусском) 16. Кроме начальных школ, было организовано три средних учебных заведения – лицей и две белорусские гимназии (Бельск-Под�лясский и Гайновка), а также русско-белорусская гимназия в Белостоке 17.


Школы для белорусского меньшинства на польско-белорусском пограничье были созданы в пяти повятах – Белостокском, Бельском, Гайновском, Семятичском и Сокольском.


Уже после того как начали работать белорусские школы, появился первый юридический документ, обозначивший отношение властей к национальным меньшинствам. Документ гласил: «Сог�ласно с принципами настоящей демократии Польский Комитет Национального Освобождения (прим. автора — временный орган власти Польши) признает для различных национальностей, которые проживают на польских землях, право свободного развития и сохранения культурных, национальных особенностей. Исходя из этого, ведомство образования уполномочивает кураторию (адми�нистрацию)  Белостокской школьной округи организовать для детей из белорусских семей начальные школы с белорусским языком обучения, согласно правилам для школ с польским языком обучения» 8.


Негативное влияние на судьбу белорусских школ в 1940-ые годы оказала акция по переселению белорусов из польско-белорусского пограничья в БССР (1944-1946 г.), а поляков из Белоруссии в Польшу. Она проводилась в связи с двусторонним договором между БССР и Польшей. Польские власти полагали, что после окон-чания этой акции проблем с организацией белорусских школ не будет. Но, вопреки ожиданиям, массовой эмиграции не случилось и вопрос об образовании детей из белорусских семей остался. Но политика властей по отношению к белорусским школам изменилась. Например, Люблинский отдел по образованию в 1944 году отказался принять к действию Проект по усилению белорусской школы в Белостокском воеводстве, а также по организации подготовки учителей (автор Л.Боркович) 19.


Белорусские школы нуждались во внимании и помощи со стороны отдела по образованию, особенно в решении вопросов подготовки  кадров. Учителя в белорусских школах были профессионально слабо подготовлены. Например, из шести учителей, которые работали в Белостокской гимназии в 1945/1946 учебном  году, пять были признаны неквалифицированными 20. Подобная ситуация была и в начальных школах. 


Отсутствие у правительства Польши собственных средств для подготовки квалифицированных учителей белорусского языка, а также ожидания  массовых переселений белорусов в БССР были основными аргументами для начала ликвидации белорусских школ. Данные, приведенные польским исследователем Ю.Туронак 21 показывают отрицательную динамику белорусских начальных школ в 1940-ые годы (см. табл.2).


Таблица 2


Число начальных школ с изучением 


белорусского языка в Белостокском воеводстве.
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В 1945/1946 г. не было набора учеников   в белорусские средние школы. Осенью 1945 года были ликвидированы гимназия в Гайновке, гимназия и лицей в Бельск-Подлясском 22.


Официальными причинами для их ликвидации были все те же – бесперспективность этих школ в связи с выездом белорусов и отсутствие денег, но были и другие — письма-доносы, в которых говорилось о  нелояльности белорусских учителей по отношению к Польскому правительству, а также политическая воля властей. Не изменилось  положение  белорусского языка в  школах и в 1946-1947 годах, когда уже стало очевидным, что основная масса белорусов осталась жить в своих деревнях на польско-белорусском пограничье. Это был период, когда в государстве поддерживалась идея строительства однонационального общества. Отношение пра�вительства к  белорусскому меньшинству в этот период сформулировал  в своем высказывании инспектор Белостокской куратории: «Те, кто остался на территории Польши, не могут добиваться отдельной школы потому, что, несмотря на национальность, они хотят включиться в польский государственный организм»23. В результате такой политики в 1948/1949 учебном году в Белостокском воеводстве не было ни одной белорусской школы 24.


С ликвидацией образования на белорусском языке престиж его значительно снизился, а в связи с этим  усилился процесс денационализации и ассимиляции белорусов. Для белорусов, живущих среди польского большинства, все большую значимость приобретал польский язык как государственный. Белорусы активно вклю�чались в общественную и политическую жизнь Польши, и хорошее знание польского языка давало им возможность более широкого выбора профессий, рабочих мест. Изучение польского языка, который белорусы знали очень слабо, становилось необходимым и знания эти могла дать школа.


 Это была одна из причин довольно инертного отношения белорусов к возрождению белорусской школы в последующие годы.


С образованием Польской Объединенной Рабочей Партии (ПОРП) в 1948 году и осуществлением ею руководящей роли в построении социализма, были приняты документы по решению национальных вопросов в Польше и, в частности, по восстановлению белорусских школ в Белостокском воеводстве.


Согласно постановлению Секретариата ЦК ПОРП от 28 июня 1949 года, Министром образования было дано указание куратору Белостокского воеводства организовать и открыть к 1 сентября 1949 г. начальные школы с белорусским языком в местах, где проживают белорусы 25. Этот документ предусматривал изучение белорусского языка в школах и лицеях.


Работа по организации школ шла очень активно, и уже к сентябрю 1949 года были открыты 24 начальные школы с белорусским языком обучения, а в течение учебного года число их увеличилось до 39 и  ещё в 20 начальных школах белорусский язык изучался как предмет. Кроме того, в  гг. Бельске и Гайновке появились средние общеобразовательные школы, а в г. Белостоке в педучилище  — белорусские классы 26.


Для решения проблемы кадров были организованы курсы подготовки учителей. В создании белорусских школ на польско-белорусском пограничье принимали участие не только органы просвещения, но также партийные комитеты, администрация, милиция. В 1950 году в Белостоке при Куратории школьной округи была создана инспекция белорусских школ.


В истории белорусской школы на польско-белорусском пограничье период с конца 1940-х и до середины 1950-х годов был наиболее благоприятным, но в то же время и противоречивым. С одной стороны, на этой территории создавалась основа системы образования на белорусском языке. Проблемами белорусской школы занимались  как местные органы образования (воеводства, гмины), так и  Министерство образования Польши, школы стали важными центрами консолидации белорусов и развития их культуры, языка. С другой стороны, белорусские школы появлялись не по инициативе самих белорусов, а на основании решений, принятых центральной властью, хотя и с учетом этнического состава населения административных территорий и городов. Сами белорусы в этих действиях участия не принимали и неоднозначно относились к восстановлению школ такого типа. В некоторых гминах, например, в Нарвской и Бельской, большинство родителей, у которых были дети школьного возраста, поддерживали открытие белорусских школ в их  местности, но в других гминах (например, Белавежа) родители упорно сопротивлялись этому процессу. Нередко представителям органов просвещения приходилось уговаривать, убеждать местных белорусов отдать своих детей учиться в белорусскую школу. 


К 1954-55 гг. число школ такого типа увеличилось и более 9000 учеников изучали белорусский язык в 66 начальных школах, где он был основным и в 90 школах, где белорусский язык был одним из предметов27. Он изучался  также в пяти средних школах — в трех лицеях (г. Бельске, г. Гайновке, г. Михалове),  в отдельных классах педагогического лицея в г. Бельске и в училище для подготовки воспитателей  дошкольных учреждений в г. Белостоке.


Однако, в реальной жизни функции белорусского языка на польско-белорусском пограничье  были ограничены  общением в семье, с соседями в сельской местности, начальным и средним образованием. Во всех высших учебных заведениях образование идет на польском языке, исключение составляет факультет белорусской филологии Варшавского Университета (открыт в 1957/1958 годах) и кафедра белорусской культуры в Белостокском университете, где  со студентами ведут занятия  на польском и белорусском языках.


Эта ситуация ставила выпускников белорусских и польских школ в неравное положение при поступлении в ВУЗ’ы. Выпускники белорусских школ не только хуже знали польский язык, но из-за недостатка квалифицированных кадров были слабее подготовлены и по другим предметам.


В связи со стремлением родителей дать детям среднее или высшее специальное образование, а также с усилением миграций сельского населения Белостокского воеводства в города Польши,  родители  всё чаще  высказывали пожелания о ликвидации белорусских школ. В данном случае интересы практические  превалировали над национальными. 


В этой связи следует отметить, что белорусский литературный язык, на котором ведется преподавание в школах, заметно отличается от разговорного языка населения на польско-белорусском пограничье. Часть из них разговаривают между собой на языке  близком к литературному, но большинство на своеобразном говоре с элементами белорусского, польского и украинского, при этом имеются локальные различия. Неслучайно инспекторы, проверяющие работу белорусских школ, обращали внимание на плохое владение белорусским литературным языком учителями и учениками и рекомендовали им больше читать  книг и журналов и приобретать опыт общения на этом языке28.    


В 1956 году наступил этап массового перехода школ на польский как основной язык преподавания с изучением белорусского языка как предмета. Процесс этот завершился в начале 1970-х годов, когда в школах такого типа учились 100% учеников, изучающих белорусский язык (в 1954/1955 — 49%) 29. 


Одновременно, с переходом школ на основной польский с белорусским языком как одним из предметов, сокращался объем изучения этого предмета. Правовая основа для сокращения функций белорусского языка в системе школьного обучения появилась после распоряжения Министерства Образования Польши от 17 ноября 1962 года, в котором белорусский язык в школах с польским языком обучения определялся как дополнительный, а решение об изучении его предоставлялось директору школы и родителям на добровольной основе 30. Радикальное осуществление реформы школ началось в 1970-ые годы  и привело к ликвидации 75 школ,  а ещё в 26 школах прекратили изучение белорусского языка. В результате изменений в системе школьного образования число детей, изучающих белорусский язык сократилось в 1970-х годах с 11 тысяч до 3,4 тысяч 31.


Ограничение функций белорусского языка в школах, усилило процессы ассимиляции белорусов. Важно отметить, что процессы ассимиляции белорусов носили в какой-то мере осознаннодобровольный характер и объяснялись практическими целями. Большое влияние на отношение к белорусскому языку населения польско-белорусского пограничья сыграли языковая ситуация и  состояние белорусских школ в Белоруссии. В  послевоенное время на территории  БССР  отчетливо обозначилась тенденция возрастания роли русского  и  сужения функций белорусского, в том числе и в образовании. В 1970 году в  г. Минске  не было ни одной школы с белорусским языком обучения, а в 1988 году в белорусских школах, которые были большей частью в сельской местности или районных центрах, обучалось всего 14% школьников 32. Кроме того, в 1970-1980-ые годы в школах с русским языком обучения (их было большинство)  родители по заявлению  могли освободить ребенка от изучения белорусского языка.


 Следует отметить, что сокращение школ и количества часов, отпущенных на изучение белорусского языка в школах на польско-белорусском пограничье происходило в тот период, когда в значительной степени был решен вопрос кадров. В конце 1960-х годов среди учителей были выпускники Варшавского и Минского университетов, Бельского педагогического лицея и др. Среди учи-телей белорусского языка лишь 2% не имели специальной подготовки.


Проблема  образования на белорусском языке в Белостокском воеводстве обсуждалась на Пленуме президиума комиссии образования Белорусского общественно-культурного товарищества (БГКТ), а также на страницах  газеты «Нiва»33.


В 1989-1990-ом учебном году в Белостокском воеводстве изучали белорусский язык в 45 школах 3 265 учеников и 663 ученика в двух общеобразовательных лицеях.


Так же как и все образование Польши белорусские школы испытывают недостаток финансирования. Это является важной преградой в реализации планов школьной жизни. Так, например, в связи с реформой образовательной системы в Польше была создана в 1991 году Комиссия по делам реформы белорусских школ, которая подготовила и разработала программы и учебники, но многие из этих разработок не могут быть реализованы в ближайшем будущем, так как не хватает средств.


Закон от 7 сентября 1991 года о системе образования регулирует 2 основных принципа, касающихся национальных меньшинств 34


Первый принцип устанавливает обязательство общеобразовательной школы предоставлять учащимся возможности для поддержания национальной, этнической, языковой и религиозной принадлежности посредством изучения языка, истории и культуры, организуя курс общедоступных лекций и семинаров. Обязательство это касается также и детского сада. С этой целью руководство детских садов и школ, а также директора этих учреждений сотрудничают с местными центрами и культурно-общественными организациями национальных меньшинств (ст. 15).


Вторым принципом является возможность изучения религиозных традиций в школах (ст.12). Такие занятия проводятся, если согласие получено как минимум у 7 учеников. Если желающих меньше, но не менее трех, то такие занятия организуются в группе уча�щихся нескольких школ или во внешкольном религиозном центре.


Закон о системе просвещения предоставляет возможность создавать школы и другие учреждения, как общедоступные, так и закрытые, физическим и юридическим лицам при исполнении определенных условий. Эти правила касаются и национальных меньшинств. Следует принять во внимание, что подобного рода деятельность требующая  значительных финансовых субсидий, которых у организаций национальных меньшинств часто нет, поэтому так необходима поддержка Польского государства или истори�ческой родины (государства, где расселено основное этническое ядро).


В рамках закона вышло распоряжение министра народного образования от 24 апреля 1992 года, в котором для национальных меньшинств были очерчены возможности изучения родного языка: 1. в детских садах и школах с родным языком обучения; 2. в детских садах и двуязычных школах; 3. в школах с дополнительным предметом – изучение родного языка.35


Белорусский язык изучается как дополнительный (факульта-тивный) предмет в школах с польским языком обучения. Коли�чество часов белорусского языка в начальных школах составляет три часа в неделю, а в средних – четыре часа.


В этой ситуации важным является заинтересованность директора школы и учителей в изучении белорусского языка, позиция родителей, а также контакты и помощь со стороны республики Беларусь. 


Надо сказать, что связи Министерств образования Республики Беларусь и Польши довольно устойчивы. Беларусь оказывает помощь учителям белорусского языка в организации  их обучения на курсах повышения квалификации в Минске. Выпускники общеобразовательных средних школ имеют возможность получить специальность в высших учебных заведениях  Республики Беларусь. В Комиссии, которая проводит собеседование и отбор кандидатов в эти заведения по престижным специальностям — стоматология, юриспруденция, информатика, иностранные языки – отдается предпочтение выпускникам Гайновского и Бельского белорусских лицеев. Если в 1970-I980-ые годы некоторые выпускники белорусских школ  из Польши обычно уезжали на учебу  в гг. Ленинград, Москву, Киев, Ригу и др., то в 1990-е годы —  в города  Беларуси. Очень важным является то, что в Высшие учебные заведения  Республики Беларусь выпускников белорусских лицеев из Польши принимают без вступительных экзаменов. Число студентов из Польши возрастает.


Так, например, из Гайновского лицея поступили в ВУЗ(ы  гг. Гродно и Минска в 1990 году — 8 человек, в 1991 г. — 14 и в 1992 г. — 20 человек 36. В рамках международных соглашений между Польшей и Республикой Беларусь для белорусских школ  из Беларуси поступают  журналы и книги.


Некоторую помощь в организации работы белорусских школ в Польше оказывает Международная консультативная комиссия,  созданная в 1994 году для решения вопросов системы образования поляков в Беларуси и белорусов в Польше. В этой комиссии принимают участие Министерства образования Польши и Беларуси. В результате обсуждения проблем белорусского языка в Польше, на заседаниях этой комиссии была утверждена «Программа обучения на белорусском языке во II-VIII классах», а также решен вопрос об издании учебников для III и IV классов и др.


В 1990-е годы число школ с  белорусским языком и число учеников, изучающих белорусский язык в Белостокском воеводстве, были относительно стабильными: в 1990-1991-ом учебном году — 49 школ и 3655 учеников, в 1991-1992-году — 48 школ и в  — 3509 учеников, — 43 школы и 3573 ученика. В 1994/1995 году белорусский язык изучался 3937 учениками в 46 школах, в их числе в лицеях в г. Бельск-Подлясском — 396 учеников,  г. Гайновке 391 ученик и в г. Белостоке 12 учеников.


Кадры для школ, а также для научных исследований в области языка, белорусской литературы готовят в Варшавском университете (кафедра белорусской филологии) и в университете г.Белостока.


Информационная функция. Кроме системы образования,  белорусский язык в какой-то степени используется в сфере информационной, на нем  ведутся передачи на радио, издаются газета и журналы, книги. 


В 1992 году после провозглашения независимости Республики Беларусь на польском радио в рамках пятой программы (всего их 5) была создана Белорусская редакция. Передачи этой программы ведутся на девяти языках и адресованы жителям соседних государств. Эти передачи важны не только для соседей, но и для меньшинств, проживающих в Польше. Представители белорусского меньшинства могут слушать на родном языке  различную информацию, в том числе о жизни населения Польши и страны, где живет основная часть  народа, к которому они принадлежат.  Белорусская редакция передает информацию о польско-белорусском сотрудничестве, взаимодействии и контактах белорусов и поляков в области экономики, политики, культуры. Часто освещаются вопросы и проблемы белорусского меньшинства в Польше и польского в Беларуси. Для слушателей готовится обзор белорусскоязычной прессы, которая издается в Белостокском воеводстве. По возможности дикторы рассказывают о культурной жизни белорусского меньшинства в Польше о концертах, постановках, фестивалях и выставках. Предоставляется информация о жизни других народов и меньшинств. Уделяется внимание и религиозным вопросам.


Передачи на белорусском языке ведутся три раза в день по 30 минут. Для белорусов, которые живут в Белостокском воеводстве, предназначена передача «Под знаком Погони». Она ведется на белорусском языке по 15 минут в рабочие дни и по 30 минут в выходные и в пятницу. В воскресные дни Белостокское радио вклю-чает в программу две передачи для православных по 15 мин «Перед выходом в церковь» и «Встреча с церковью». Они идут в эфире на русском и белорусском языках .В одной из церквей г. Белостока  священнослужители читают проповеди на белорусском языке. На  этом языке издаются:  газета «Нiва», журналы «Часо-пiс», и «Беларускi каляндар». Кроме этого в журнале «Bialoruskie Zeszyty Historyczne» статьи публикуются либо на белорусском, либо на польском с резюме на белорусском языке.


Итак, белорусский язык, как родной язык одного из меньшинств Польши, защищён законодательно и используется в реальной жизни. Однако функции его, особенно в системе школьного образования, значительно \уже, чем предоставляют ему законы страны.  Такая ситуация  стала результатом постоянных  колебаний политики государства по отношению к белорусским школам  и неприспособленности белорусского языка к реалиям Польши — ограниченный регион использования, отсутствие перспективы получить на нем высшее образование, небольшой объём печатной продукции.


 


Этнокультурные процессы и идентичность





 Сложность определения численности белорусов сопряжена с особенностями этнокультурного развития этого меньшинства и отсутствием у большинства из них четко обозначенной  самоидентификации. Как показывают исследования, лишь менее половины  тех, кого по разным признакам можно отнести к белорусскому меньшинству, идентифицируют себя с белорусами 37.


Специфический для этой территории опыт взаимодействий и взаимовлияний близких культур создавал условия для этнокультур�ной интеграции и появления у жителей польско-белорусского пограничья переходных форм этнической идентичности, что свидетельствует о незавершенности этнообразующих процессов.  Многие называют себя«тутэйшымi», «православными». Такие формы идентификации были зафиксированы во время переписей населения 1921 и 1931 годов в Полесском воеводстве (в него входили и Белостокские земли) 38. 


Этнокультурные и этноформирующие процессы на территории польско-белорусского пограничья происходили в зависимости от политических и правовых условий. В межвоенный период, в 1920-1930-ые годы возможности для становления и развития белорусской культуры, языка, формирования белорусской идентичности, были очень ограничены. Сложная проблема взаимодействия боль�шинства и меньшинств в рамках польской государственности решались в этот период чаще всего с позиций национального единства и слияния всех этнических групп в одну нацию. Препятствием для полной ассимиляции белорусского меньшинства Белостокского воеводства было православие, отличающее их от поляков, и слабое владение населением польским языком. 


Конфессиональные различия играли большую роль в их самоопределении. Православие и язык были основными дифференцирующими признаками белорусского меньшинства. На польско-бе-лорусском пограничье в ситуации, близкой этнокультурной дистанции между этническими группами, конфессиональная принадлежжность стала наиболее очевидным признаком «своих» и «чужих». При этом  религиозный фактор выполняет консолидирующую роль в жизни людей одной веры, независимо от их национальности, и дифференцирующую по отношению к представителям другой веры.


На территории Белостокского воеводства в течение многих веков сосуществовали католичество и православие. Исторически сложилось так, что католичество довольно жестко связано с принадлежностью к полякам, православие — с русскими и народом нечетко обозначенной идентичности39. Православная церковь, будучи  русифицированной, не могла способствовать формированию белорусской идентичности, но повлияла на появление «право�славных». Следует отметить, что религия, особенно в сельской местности, всегда была тесно связана с бытовой культурой местного населения. В этой связи «своими» считались те, кто отмечал праздники  по православному обряду, кто ходил в церковь (а не в костел), имел православные иконы и т. д.


Однако, хотя  конфессиональный признак  и был очень важным для распознавания «своих» и «чужих», он часто выступал в со�четании с другими признаками, такими, например, как проживание в одном локальном пространстве, то есть там, где существуют устойчивые связи людей (деревне). Значение этого фактора усиливалось языковой ситуацией — распространение локальных говоров при отсутствии интеграции на основе единого белорусского языка. Понятием, объединяющим местные говоры, было «просты язык», говорим «по-простому».


Самоназвание «православный» широко употреблялось в Белостокском воеводстве наряду с «тутэйшымi» (что означает местный).


На формирование  этнической идентичности большое влияние оказывали действия  Польского государства.


С установлением  государственной границы между Польшей и СССР (1945 г.), были нарушены и практически прерваны информационные связи между этнической группой белорусов (по определению, а не по самосознанию) с белорусами БССР. Эта группа белорусов оказалась в иных условиях и с иными возможностями формирования идентичности. На территории Белоруссии усилились экономические и этнические связи между восточными и западными районами, шел процесс консолидации белорусского этноса, поддерживалась традиционная культура, была создана система образования, наблюдалось формирование белорусской идентичности, распространялось самоназвание «белорус», хотя и существовали местные формы самоназвания.  


На территории польско-белорусского пограничья идентичность православного населения ограничивалась  локальными или региональными формами. Политика государства по отношению к белорусскому меньшинству в 1940-1950-е годы была противоречивой. С одной стороны, местные власти некоторое время поддерживали инициативу населения в создании школ с белорусским языком преподавания, в организации различных культурных учреждений, где реализовывались фольклорные традиции. С другой стороны, о проблемах меньшинств, в том числе и белорусского, было не принято говорить публично, писать, так же как и об этнокультурных региональных особенностях  Белостокского воеводства, о его культурном многообразии. Кроме того, в 1940-е годы  на формирование этнической идентичности части белорусского меньшинства оказала влияние депортация белорусов в БССР и антибелорусские настроения в Белостокском воеводстве. По договору между БССР и Польским Комитетом Народного Освобождения (временный орган власти Польши, 1944г.),переселение поляков из БССР и белорусов из Польши  должны были осуществляться добровольно с соблюдением интересов граждан. Однако в реальной жизни в Белостокском воеводстве полномочные представители из Белоруссии проводили усиленную агитацию с применением угроз, запугиваний, обмана.


В результате этой акции, с 1944 по 1946 год из Белостокского воеводства в БССР переселились 36 388 человек 40, часть из них впоследствии была выселена в другие районы СССР. В основном переселения шли из повятов польско-белорусского пограничья: Белостокского — 12 328 человек, Бельского — 10 122 человека, Сокольского — 9 680 человек.


Эмигрировали чаще всего люди, которые поддерживали идеологию коммунистического общества, которые были связаны с советским правительством в 1939-1941 гг., когда территория Белостокского воеводства входила в состав Белоруссии. Большой отток был среди интеллигенции, работников промышленных предприятий, разрушенных во время военных действий. Они надеялись получить работу по специальности в БССР. Но большинство жителей  не хотели или боялись переезжать, некоторые помнили репрессии и преследования, которые проводились НКВД в Западной Белоруссии после ее присоединения к БССР. По данным, приведенным В. Адамушка 41, в 1939-1940 годах в западных областях Белоруссии было арестовано 3231 участник подпольных организаций и 5584 членов партий и организаций. Среди них были люди разных национальностей — поляки (больше всего), белорусы, евреи, литовцы.


Для многих из тех, кто уезжал из Польши,  переселение в Белоруссию в 1944-1946 годах было  тяжелым событием, с ним были связаны семейные и личные драмы, прерывание связей с привычной средой обитания, с родственниками. В результате этого, число эмигрантов оказалось в несколько раз меньшим, чем ожидалось, но уже сформировалось отношение к белорусам как к временным жителям Польши, и вопросы, связанные с проблемами белорусского меньшинства, не рассматривались в числе важных. Сама эта акция, способы ее проведения оказали негативное влияние на психологическое состояние белорусов, которые остались жить в Белостокском воеводстве, на их самоидентификацию. В их среде появилось напряжение, чувство страха перед депортацией, желание скрыть свое отличие от поляков, стремление части белорусов интегрироваться в польскую среду как можно скорее.


  Одновременно стала более жесткой политика правительства по отношению к оставшимся в Польше белорусам, что было особенно заметно в системе школьного обучения. В Белостокском вое-водстве появились антибелорусские настроения на бытовом уровне, антагонизм между католичеством и православием.  Стремление белорусского меньшинства к стабильной и спокойной жизни заставляли их приспосабливаться к новым условиям. Жизнь православных жителей польско-белорусского пограничья  осложнялась тем, что большинство из них слабо владели польским языком. который был одним из предметов белорусских школ. Однако число школ с белорусским языком постоянно сокращалось и в 1948/1949 году не осталось ни одной.


Ситуация значительно изменилась к лучшему в 1948-1960-ые  годы, когда появились довольно благоприятные условия для развития белорусской идентичности. В эти годы белорусы получили статус национального меньшинства, правительством проводились различные действия для развития белорусской культуры.


Впервые в истории белорусского меньшинства на польско-белорусском пограничье заботу о них взяло на себя государство. Организация жизни белорусского меньшинства осуществлялась «сверху». Проблемами белорусов занимались власти разного уров�ня — от центральных до администраций местного управления (воеводства, гмины). Очень важной стороной деятельности властей было восстановление школ с белорусским языком преподавания, создание условий для развития самодеятельных музыкальных и театральных коллективов с использованием фольклорных белорусских традиций, белорусского языка. Белорусские школы на этом этапе  давали возможность детям из белорусских семей получить образование, выучить польский язык и выезжать за пределы своих локальных территорий, чтобы продолжить образование, устроиться на работу. 


Надо сказать, что белорусский язык на польско-белорусском пограничье не стал средством консолидации белорусов, так как функции его в Польше ограничены, а разговорный язык жителей польско-белорусского пограничья имеет  локальные варианты.  Но все же некоторую объединяющую роль сыграли белорусские школы, само существование которых поднимало престиж белорусского языка.


В этот период формирование этнической идентичности среди белорусов на польско-белорусском пограничье происходило в нескольких направлениях. В сельской местности шли объединительные процессы на основе православия, территориальной общности  (локальной) и в какой-то мере языковой. Наряду с интеграционными процессами в этот период происходила дифференциация белорусского общества с перспективой на частичную ассимиляцию. Это было связано с миграциями, в результате которых часть сельского населения  стала горожанами. Среди мигрантов чаще были люди с образованием, или те, кто стремился его получить. Они активно участвовали в политической и общественной жизни Белостокского воеводства. Некоторые из них занимали руководящие посты в партийных организациях, белорусы работали в администрации воеводства и местных управлений, милиции и др. Однако все, кто работал на государственной или партийной работе, должны были говорить на государственном польском языке, даже в тех случаях, когда приходилось обращаться к белорусам 42.  В гминах, где явное большинство населения относится к меньшинству, такое положение представляется значительной проблемой, и такая языковая политика  вела к ассимиляции.


Складывалась ситуация, когда знание польского языка давало возможность белорусам занимать определенные должности,  а также сблизить социальные параметры свои и поляков. Знание польского языка становилось для жизни белорусского меньшинства более важным, более значимым, чем белорусского языка. Существование таких убеждений и позиций подтверждалось обращением  белорусов в департамент по образованию Белостокского воеводства с просьбой о переводе белорусских школ на польский язык обучения. Надо сказать, что ситуация была парадоксальной — пра�вительство предоставляло более широкие возможности для белорусского меньшинства чем они хотели реализовать, таковой она остаётся и сейчас.


  Довольно сильная польская этнокультурная среда, особенно в городах,  сдержанное отношение поляков к белорусам, а также отсутствие постоянных информационных связей с основным массивом белорусов, размытые  этнокультурные параметры в сельской среде  привели к переориентации этого меньшинства в отношении своих ценностей. Получив образование в сельской местности, многие молодые люди уезжали в город: одни, чтобы продолжить учебу, другие — чтобы найти работу. Городская польская среда воспринимала белорусов из Белостокского воеводства без симпатий и белорусы в городах стремились «быть поляками»43. По данным исследований польских ученых 44, белорусы, так же как украинцы и русские, занимают низкие позиции среди этнических симпатий поляков, но белорусы все же более симпатичны им, чем русские или украинцы. Такое отношение поляков к белорусам заставляло последних в городах скрывать свое происхождение, изменять имена, фамилии на польские, они старались не посещать церковь, минимально общаться с родственниками, чтобы как можно меньше выделяться из польского окружения.  Белорусы осознанно старались приспособиться к культуре польской городской среды, осваивали нормы поведения поляков, их манеру одеваться, но это еще не была ассимиляция, это был этап аккультурации — освоения польской культуры, так как приезжая в свои родные места, они были «тутэйшыя», «православные», «белорусы»45.В дальнейшем эти процессы нередко приводили к ассимиляции.


На польско-белорусском пограничье в сельской местности православные нередко вступали в брак  с католиками. Такие браки вели к ассимиляции православных супругов,  так как  по условиям католического духовенства жена или муж другой конфессии должны были переходить в католичество, и дети от таких браков были католиками и поляками. Как показали исследования  А. Садовского,  около 90%  детей, родившихся  в конфессионально-смешанных семьях, стали поляками.46  


В1940-1950-е годы одновременно с процессами аккультурации и языковой ассимиляции шла и консолидация белорусского меньшинства, формировались черты белорусской идентичности, но этот процесс был довольно слабо выражен и был характерен больше для городского населения. У белорусского меньшинства не было мощной консолидирующей силы. Интеллектуальная элита была слишком малочисленной и не могла привлечь внимания белорусской общности к ценностям белорусского народа. Отсутствие своей внутриэтнической консолидирующей силы создавало ситуацию, когда формирование  белорусской идентичности, культуры определялись  позицией и действиями государства, большинством которого являются поляки. 


В то же время в Белостокском воеводстве формировалась региональная общность на основе  специфических этнокультурных особенностей  жителей этой территории.


В середине 1950-х годов  положение всех меньшинств, в том числе и белорусского, изменилось в сторону демократизации их жизни. В эти годы центральные органы власти проявили инициативу по созданию организации, способной интегрировать белорусское меньшинство в Польше – Белорусского Общественно-Культурного Товарищества (Беларускае Грамадска — Культурнае Товарыства —  БГКТ). Эта организация была создана в 1956 году и стала подчиняться Министерству внутренних дел Польши, в ведении которого были дела по проблемам национальных меньшинств. Позднее, в 1989 году этими вопросами стало заниматься Министерство культуры и искусства. Центром БГКТ стал г. Белосток. В течение нескольких месяцев появились отделы БГКТ в местах компактного расселения белорусов на польско-белорусской границе — в Бельске, Гайновке, Городке, Соколке, Семятичах и в столице — Варшаве47.


Был принят «Статут БГКТ», создано Главное правление в составе 45 человек, избраны его председатель и президиум. Это был важный шаг в процессе формирования белорусской идентичности Как единая белорусская организация в Польше, БГКТ создавала возможность объединения деятельности всех белорусов вокруг него. Особенно важным для формирования белорусской идентич�ности стало объединение белорусской интеллектуальной элиты, представители которой жили в разных городах Польши.


Белорусский литературный язык стал использоваться в печатных органах Польши — газете «Нiва», журнале «Беларускi каляндар», а также непосредственно в повседневной работе БГКТ. 


Белорусское товарищество вело работу по организации белорусских театральных и музыкальных коллективов, творческих встреч, выставок книг, графики, художественного искусства. К учас�тию в этих мероприятиях активом БГКТ привлекались тысячи людей, которые становились причастными к воспроизводству белорусской культуры,  белорусского языка,  и формированию системы  ценностей и взглядов белорусского меньшинства. Кроме того, лекторской группой БГКТ велась большая культурно-просветительская работа среди населения на польско-бело�русском пограничье (белорусов знакомили с политикой Польского государства по отношению к национальным меньшинствам, с историей  и культурой белорусского народа и Белоруссии). По инициативе БГКТ в конце 1980-начале1990 годов началось строительство Белорусского музея в г. Гайновке.


До образования БГКТ  культурно-просветительская работа среди населения Белостокского воеводства в таком объеме не велась. Одной из задач этой организации была опека над белорусскими школами. В то же время школы находились в ведении Министерства образования Польши, и куратории Белостокского воеводства и БГКТ не имело непосредственного влияния на языковую ситуацию в школах.  Оно могло лишь воздействовать на  население. Члены БГКТ, большинство из которых были представителями творческой интеллигенции, вели разъяснительную и агитационную работу среди населения, пытаясь показать значимость родного языка для жизни народа, старались убедить жителей отдавать своих детей учиться в белорусские школы. Однако  сдержать процесс сокращения числа школ с изучением белорусского языка и числа учащихся, изучающих его им не удалось. 


С созданием БГКТ, вокруг которого консолидировалось белорусское меньшинство, появлением  белорусской творческой элиты — писателей, ученых, журналистов, музыкантов, художников —  стали заметными проявления белорусской идентичности Это не было ещё созревшее национальное самосознание, но самоназвание «белорус» уже получило некоторое распространение. Среди белорусов (по происхождению, а не по самосознанию)  большая часть смирилась с ассимиляционными процессами и стала  пассивно участвовать в них. Другая, небольшая по численности, но довольно активная группа белорусов, предпринимает различные шаги для сохранения и развития белорусской культуры. 


Как показывают исследования 48, в 1980-х годах на польско-белорусском пограничье существовали различные типы идентификации: 1. православный, 2. поляк (по государству проживания), 3. поляк, но по происхождению белорус, 4. польский белорус, 5. белорус). Это свидетельствует о незавершенности консолидации белорусского меньшинства и ассимиляционных процессах. Характерно что для белорусского меньшинства понятие «белорусская культура» означает «регио-нальная культура» Белостокского воеводства, в то время как «польская» культура соотносится с культурой поляков.


За послевоенные годы в социальной структуре белорусского меньшинства произошли значительные изменения. Появилось образованное поколение, которое ощущает себя равноправными жителями Польши, имеет высокие общественные и профессиональные позиции, свободно владеет польским языком, активно участ-вует в политической и общественной жизни Польши. Частично они ассимилированы, считают себя поляками и интегрированы в польскую культуру. Другая часть считает себя белорусами (часто отделяя себя от белорусов Беларуси), участвует в белорусских движениях Польши с целью пробудить национальные чувства у белорусского меньшинства. В последние 20 лет белорусское мень-шинство стало довольно заметной общностью в Польше. Белорусы активно участвуют в политической жизни страны. 


 В 1989 году они впервые в послевоенные годы участвовали в парламентских выборах как самостоятельный субъект. Хотя кандидаты Выборного комитета не были избраны в Сейм, белорусы обратили на себя внимание общества своей политической активностью. В Сейм был избран белорус от Христианского общества. Относительно успешно для белорусов прошли выборы в органы местного управления. Надо сказать, что для деятельности национальных меньшинств участие в работе воеводства, гмины имеет даже более важное значение, чем  в работе центральных органов власти, так как  большая часть проблем, касающихся меньшинств решается   на местном уровне.


Во время выборов в городах Гайновке и Бельск-Подлясском, а также в большинстве гмин восточной части Белостокского воеводства были созданы Белорусские Выборные комитеты. По результатам выборов большинство мандатов в одиннадцати гминах получили депутаты белорусского меньшинства. 


Однако, попытка белорусов получить мандат в выборах более высокого ранга (сенаторский или посольский) закончились неудачно. Одна из причин — разобщенность политических сил.  В  Белостокском воеводстве   существует  более 10 организаций белорусов, различных по интересам и взглядам, часто оппозиционно настроенных по отношению друг к другу. Кроме Белорусского общественно-культурного товарищества, работают Белорусское литературное объединение «Белавежа», Белорусское объединение студентов, «Объединение белорусской молодежи», Белорусское историческое товарищество, Товарищество белорусских журналистов, Общественный комитет строительства музея, Клуб белорусской интеллигенции, а также партия «Белорусское демократическое объединение». В 1997 году было создано Объединение Славянских Меньшинств — Православных. Такая ситуация мешает консолидации белорусского меньшинства, а также создает сложности в организации культурной жизни этой группы.


Правовая база, созданная в Польше,  предоставляет возможность национальным меньшинствам проявлять свои национальные интересы, развивать свою культуру. Кроме того, защита прав белорусского меньшинства гарантируется двусторонним договором Польши с Республикой Беларусь о добрососедстве и совместной деятельности.  Однако, свои права белорусское меньшинство использует лишь в небольшом объеме. Причина состоит в том что этнообразующие процессы  среди населения польско-белорусского пограничья не завершены, Белорусская идентичность сформировалась лишь у небольшой части белорусов, главным образом в социально продвинутых слоях населения в городской среде. У большинства  белорусов преобладает локальная идентификация над этнической. Эта тенденция существует как в сельской местности так и в городах, но  распространена  больше в селах.


 Рассматривая вопрос о самоопределении жителей этого региона через категории «свой» и «чужой», следует отметить, что существующее на польско-белорусском пограничье определение «ту�тэйшы» (чаще встречается в северной и восточной части Белостокского воеводства) относится к жителям одной деревни, гмины, независимо от национальности. Это самоназвание носит локальный характер, хотя и встречается чаще среди тех кого можно по ряду признаков отнести к белорусам. По данным исследований А.Садовского 49, в 1993-1994 гг. назвали себя «тутэйшымi», «прос�тыми», «местными» около 10% православных. «Своим» был каждый, кто исповедовал православную религию, относился к жителям одной деревни, гмины. В условиях польско-белорусского пограничья сформировался и бытует в настоящее время  стереотип  католик — поляк, православный –—белорус, хотя православие исповедуют русские, украинцы, часть поляков.


По подсчетам ученых 50, в Белостокском воеводстве среди православных около 50% считают себя поляками и около 25% называют себя белорусами.


По наблюдениям польского ученого  В.Павлючука, «в Польше число белорусов невелико в сравнении с пространством этнографическим, жители которого могли бы быть субстратом белорусской идентичности»51. По данным опроса населения, проведенного Д.Фрасункевич, в 1989 и 1990 годах в Белостокском воеводстве была выделена иерархия самоидентификации жителей, которых можно отнести к белорусам 52:


1. Мы поляки, хотя мы и православные, но здесь мы свои, не пришлые, как, например, цыгане.


   2. Мы поляки с белорусским происхождением, о нас говорят «белорусы», но мы «тутэйшыя», поляки, только называемся по-другому, и вера у нас другая. 


    3. Мы белорусы, живем в Панстве Польском, родина наша Польша и за ее существование мы сражались.


Выделить белорусов из целостной общественно – культурной общности Белостокского воеводства представляется довольно сложно. На основании опросов 53 к белорусам можно отнести: 1. тех, кто себя считает таковым, 2. кто близок к белорусской истории и культуре, 3. кто родился в семье белорусов, 4. кто говорит по-белоруски, 5. православных.


Таким образом, в результате сложных этнокультурных процессов, а также политики государства в Белостокском воеводстве появилась небольшая часть населения с белорусской идентичностью, одновременно здесь формировалась региональная этнокультурная общность, имевшая тенденцию к формированию польской идентичности. Значительная часть православных жителей  польско-белорусского пограничья, которых  по ряду признаков относили к белорусам,  ассимилирована поляками. 








1 Sadowski A. Pogranicze polsko-bialoruskie. Torsamo(( mieszka(c(. Bialystok,1995. C. 39.


2 Григорьева Р.А. Некоторые особенности этнокультурных процессов в Восточной Латвии (Латгале) // Исследования по прикладной и неотложной этнологии. Документ №21. М., 1991. С. 2-7.


3 Краткая история Польши. С древнейших времен до наших дней. М., 1993. С. 359.


4 Wakar W. Rozw(j terytorialny narodowosci polskiej // Statystyka narodowosciowa Kr(lestwa Polskiego. Warszawa, 1917. S. 38.


5 Ku(mier J. Zarys problematyki mniejszosci etnicznych w Polsce // Mniejszosci narodowe. Biuletyn № 4. 1994. C.19.         


6 Матюнин С.В. Белорусская диаспора // Белорусы. М., 1998. С. 48; Юзвюк В.М. Юго-Восток Белостокского воеводства Польской народной Республики. Автореф. дис. канд. экон. наук. Мн., 1969. С.17.


7 Kwilecki A. Mniej(zo((i narodow w Polsce Ludowej // Kultura i Spoleczenstwo. Warszawa,1963. N 4, S. 90.


8 Wielka Encyklopedia Powszechna PWN. Warszawa, 1967, t.IX. S.71.


9 Юзвюк В.М. Юго-восток Белостокского воеводства...С. 20-21.


10 Матюнин С.В. Белорусская диаспора… С. 9.


11 Хрысцiн В. Колькi нас? // Нiва, 1989. № 5. С. 4.


12 Eberhardt P. Miedzy Rosja a Niemcami. Warszawa, 1996. S.127, 128, 131.


13 Mauersberg St. Szkolnictwo powszechne dla mniejszo((i narodowych w Polsce w latach 1918-1939. Wroclaw, Warszawa, Krakow, 1968. S.104.


14 .Дамбоўскi Я. Беларусы ў Польшчы (1944-1984) // Беларусiка. №5, Мiнск, 1995. С.123.


15 Там же.


16 Туронак Ю. Беларускае школьнiцтва на Беласточчыне у  пасляваенны перыяд. Беласток,1976. С. 3.


17 Mironowicz E. Polityka w(adz wobec szkolnictwa bialoruskiego na Bialostocczyznie w latach 1944-1980 // Bialoruskie Zeszyty Historyczne. Bialystok, 1944. S. 66.


18 Туронак Ю. Белорускае школьнiцтва...С. 5.


19 Там же.


20 Mironowicz Е. Pоlityka wladz...C. 67.


21 Туронак Ю. Беларускае школьнiцтва...С. 9.


22 Mironowicz Е. Polityka wladz...C. 67.


23 Туронак Ю. Беларускае школьнiцтва...С. 8.


24 Жыце Лiтерацке №31 от 29.07.1956.


25  Нiва. 1975. № 25.


26 Туронак Ю. Беларускае школьнiцтва...С.11. 27


27 Там же.


28 Мiрановiч Я. Сiтуацыя беларускага насельнiцтва у Польшчы у 1949-1956 гг.


29 Там же. С.15.


30 Нiва, 1975. №25.


31 Mironowicz Я. Polityka wladz wobec...S. 75.


32 Григорьева Р.А., Мартынова М.Ю. Межэтнические отношения и национальная политика в Белоруссии // Новые славянские диаспоры. М., 1996. С.149.


33 Нiва, 1975. №29.


34 Prawo co dnia N250, 1996. C.17.


35 Русачык Т. На хвалях  сучаснага жыцця... //  Беларускi каляндар. Мн. С.103.


36 Иванюк А. Беларускi лiцэй у Гайнаўцы (гiсторыя, надзеi, факты, людзi) .// Беларускi каляндар. Мн., 1995. С.108.


37 Ku(mier J. Zarys  problematyki mnejszo(ci etnicznych w Polsce. //Mniejszo(ci narodowe . Biuletyn nr 4, 1994.  S. 20.


38 Матюнин С.В. Белорусская диаспора... // С. 48.


39 Frasunkiewicz D. Spoleczno(( Bialorus u now Polskich.  Bia(ystok, 1991. S. 108.,


40 Mironowicz E. Bialorusini Polsce 1944-1949. Warszawa, 1993. S.111.


41 Адамушка У. Палiтычныя рэпрэсii 20-50-х гадоў на Беларусi. Мн., 1995. С.107.


42 Яновiч С. Каб мова не раздзяляла // Беларускi каляндар. Мн. ,1964. С.61.


43 Sadowski A. Pogranicze… S.17.


44 Czykwin E, Misiejuk D. Dwujezycznosc  i dwukulturowosc. Bialystok, 1998 .S. 16


45 Sadowski A. Pogranicze… S.17.


46 Там же. S. 74.


47 Да 40 - годзя Беларускага грамадска-культурнага таварыство Польшты. Беларускi каляндар. 1996. Мн., 1995. С. 40.


48 Frasunkiewicz. S. 106.


49 Sadowski A. Pogranicze... S. 77.


 49 Там же  S. 89


50 Czykwin J. Swiadomo(c narodowa Bialorusinow polskich w przekazie literackim. Bialystok, 1995. S. 405.


51 Pawluczuk W. (wiatopogl(d w warunkach rozpadu spoleczno(ci tradycyjnej. Warszawa, 1972. S. 36.


52 Frasunkiewicz D. S.108.


53 Sadowski A. Pogranicze. S. 90.





























� Статья выполнена при поддержке РГНФ. Проект 00-01-00126а.














�PAGE  �








�PAGE  �280�











�PAGE \# "'Стр: '#'�'"  ��








